	3047 N. 70th Street[image: ]
	Lincoln, NE 68507
	Phone (402) 471-1777
	Fax (402) 471-0530




Client Information / Información de cliente

1. Full legal name /Nombre completo legal:	
First Name /Primer nombre:  _______________________________________________________
Middle Name /Segundo nombre: ____________________________________________________
Last Name(s) (both first and second surnames) /Apellido(s) (primer y segundo apellido):  
_______________________________________________________________________________
2. Other Names Used / Otro(s) nombre(s) que ha usado: ___________________________________________
3. Date of Birth (mm/dd/yyyy) / Fecha de nacimiento (mm/dd/aaaa):  __________________________
4. Place of Birth / Lugar de nacimiento:  
City/Town / Ciudad/Pueblo:  __________________________________________________________
State/Province /Estado/Provincia:  _____________________________________________________
Country /País:  ____________________________________________________________________
5. Current Immigration Status / Estatus migratorio actual:  _____________________________________
6. County of Residence /Condado de residencia:  _____________________________________
7. Contact Information /Información de contacto:
Address / Dirección:  __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Is it safe to contact you at this address? /¿Es seguro contactarlo/a en esta dirección?
____   Yes / Sí		____   No

Telephone Number / Número de teléfono:  _____________________________________
Is it safe to contact you or leave a voicemail at this phone number?  / ¿Es seguro contactarlo/a o dejarle un mensaje en este número de teléfono?
____   Yes / Sí		____   No

If it is not safe to contact you at the above address or phone number, how would you like us to contact you? Si no es seguro contactarlo/a en la dirección o el número anterior, ¿cómo quiere que le contactemos?

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
8. Referred by / La persona que le refirió: ________________________________________________________
9. Preferred Language / Idioma preferido:  _______________________________________________________
10. Languages you speak /Idiomas que habla:
____   English / inglés		____   Spanish / español	____   Other /otro: _______________
11. Languages you read / Idiomas que lee:		
____   English / inglés		____   Spanish / español	____   Other / otro: _______________
12. Have you ever been represented by an attorney or someone else assisting you with immigration or other legal issues? / ¿Ha sido representada(o) por un abogado o alguien más que le está asistiendo con asuntos de inmigración?	        		____   Yes / Sí		____   No

If yes, who? / Si sí, ¿quién?  
_________________________________________________________________________________________
Type of case /Tipo de caso: ____________________________________________________________________
When did you last have contact with this person? / ¿Cuándo fue la última vez que tuvo contacto con esta persona? 

________________________________________________________________________________________




Immigration Information / Información de inmigración

It may be difficult to remember all your personal experience when coming to the United States. To be able to help you, I need to know as much as possible about the details of your journey into the United States. Please give as much information as possible. I want to let you know that I am not an Immigration Officer. Information given to me today will be kept confidential, however there are times I am required by law to disclose confidential information.  For example, I am required to notify authorities if I believe child abuse has been committed.  I may also be required to provide confidential information when ordered to do so by a judge.  In the absence of any of the exceptions, I will not disclose any information without your consent. / Puede ser difícil recordar toda su experiencia personal cuando vino a los Estados Unidos. Para poder ayudarlo/a, necesito saber tanto como sea posible de los detalles de su viaje a los Estados Unidos. Por favor, provee cuánta información que sea posible. Quiero hacerle saber que no soy un oficial de inmigración. La información que usted dé hoy se mantendrá confidencial, sin embargo hay ocasiones en que se me requiere por ley divulgar información confidencial. Por ejemplo, se me requiere notificar a las autoridades si creo que se ha maltratado a un niño(a). Quizás se me requiera proveer información confidencial si se me ordene por un juez. En la ausencia de alguna excepción, no divulgaré información sin su consentimiento. 

13. Date first entered the U.S.? / ¿En qué fecha entró por primera vez a los EE.UU.?  __________________________________________________________________________________
14. Place of entry? / ¿Nombre del lugar / frontera donde entró?  __________________________________________________________________________________
15. Did you /¿Alguna vez:
____  Enter the U.S. with a visa (i.e., tourist visa, student visa, family, etc.) / Entró a los EE.UU. con una visa (es decir, visa de turista, visa de estudiante, familia, etc.)?
____  Enter without inspection and/or documentation? / Entró sin inspección y/o documentación?  
16. When you entered the United States, did you have someone help you, such as a friend, acquaintance, family member, or someone you hired? /Cuando entraste a los Estados Unidos, ¿le ayudó alguien, tal como un amigo, conocido, miembro de familia, o alguien que contrató?		____  Yes / Sí     ____   No

If so, please explain who helped you travel and what they did to help you / Si sí, por favor explica quien le ayudó con el viaje y qué hicieron para ayudarle:
____________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Did the person/people who helped you enter the United States do any of the following / Hizo la(s) persona(s) que le ayudó a entrar a los Estados Unidos alguno de lo siguiente:

	____	Charge you a fee to help you? / ¿Le cobraron por ayudarle?
____	Pressure you to carry an item with you across the border? / ¿Le presionaron a cargar algo a través de la frontera?

____	Make you borrow money in order to pay them? / ¿Hicieron que pidiera dinero prestado para pagarles?

____	Make you work or do something you did not want to do once in the United States in 
exchange for helping you enter? / ¿Hicieron que trabajara o hiciera algo que no quería una vez que estaba en los Estados Unidos en cambio por ayudarle entrar?

____    Threaten your family back home if you did not do what they asked? / ¿Amenazaron a su familia si no hizo lo que le pedían?

____	Promise you a job in the United States? / ¿Le prometieron un trabajo en los Estados Unidos?
____	Make you work at a job without getting the payment you thought you would get? / ¿Le forzaron a hacer un trabajo sin pagarle lo que pensaba que iba a recibir?

____	Make you work in a place where you felt afraid and/or unsafe? / Hicieron que trabajara en un lugar dónde le sentía con miedo y/o insegura(o)?

____    Other (please list) /Otro (por favor escribe):  _________________________________________

	If so, please explain /Si sí, por favor explica:  ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

17. Did you have any contact with immigration officials coming across the border? / ¿Tuvo algún contacto con un oficial de inmigración al cruzar la frontera?    	 ____  Yes / Sí      	____   No

If so, describe / Si sí, describe:  ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
18. Did you present any false documents or say you were from another country?  / ¿Presentó algún documento falso o dijo que era de otro país?   		 ____  Yes / Sí       	____   No

If so, explain / Si sí, explique:  _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
19. Have you ever had any interaction with an immigration official, including but not limited to being stopped and/or detained? / ¿Alguna vez ha tenido interacción con un oficial de inmigración, incluyendo pero no limitado a ser parado(a) o detenido(a)?   			____  Yes / Sí      	____   No
If so, when, where, why, and what happened? / Si sí, ¿cuándo, dónde, por qué, y qué pasó?
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
20. If you had contact with an immigration official, were you or did you / Si tuvo contacto con un oficial de inmigración, ¿pasó uno de lo siguiente?

____	Fingerprinted? / tomaron sus huellas digitales?
____	Photographed? / tomaron su foto?
____	Asked to sign any papers? / le pidieron que firmara papeles?
____	See someone wearing a black robe? / vio a alguien con una túnica negra?
____    Attend a video conference? / asistió a una entrevista por video?
____    Other (please list)? / Otro (por favor describe):  __________________________________________
21. Have you ever been stopped by immigration officials at the border and refused entry to the United States? ¿Alguna vez le ha parado un oficial de inmigración en la frontera y rehusado su entrada a los Estados Unidos?            ____  Yes / Sí       	____   No	
				
If so, when, where, and what happened? / Si sí, ¿cuándo, dónde, y qué pasó? ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
22. Have you ever lied or used false papers or documents in order to enter the U.S.? / ¿Alguna vez ha mentido o usado documentos fraudulentos / falsos para entrar a los EE.UU.?	____  Yes / Sí      	____   No

If so, when, where, and what happened? / Si sí, ¿cuándo, dónde, y qué paso?   ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
23. Have you ever claimed you were a U.S. citizen, either when speaking with anyone or in writing, for any purpose?   (This could include claims to immigration officials at the border, using a false identity and/or documents of a U.S. citizen, claiming to be a U.S. citizen on employment documents, applying for public benefits, etc.) / ¿Alguna vez afirmó ser ciudadano(a) de los EE.UU., al hablar con alguien o por escrito, por cualquier propósito? (Esto podría incluir reclamos a oficiales de inmigración en la frontera, usando una identidad falsa y/o documentos de un ciudadano(a) de EE.UU., reclamar ser ciudadano(a) de EE.UU. en documentos de empleo, al solicitar beneficios públicos, etc.):	____  Yes / Sí      	____   No

If so, when, where, and what happened? / Si sí, ¿cuándo, dónde, y qué paso?    
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
24. Have you ever been deported or granted voluntary departure by an immigration judge? / ¿Alguna vez ha sido deportada(o) o otorgado salida voluntaria por un juez de inmigración?   ____  Yes / Sí    	____   No

If yes, when? / Si sí, ¿cuándo?    ______________________________________________________________
25. Are you currently in removal proceedings? / ¿Actualmente está en procedimientos de remoción/deportación?
____  Yes / Sí      ____   No

26. Since your first entry into the U.S., have you ever left/exited and then returned/come back to the United States? / Desde su primera entrada a los EE.UU, ¿ha salido y regresado a los EE.UU?			
____  Yes / Sí      ____   No

List every departure from and entries into the U.S. / Escribe toda salida/entrada a los EE.UU:
	Date of Exit
	Date of Entry
	Valid Visa?
	Where Entered?
	                                
                      Purpose  
                            for       
                 Leaving/Returning

	Fecha de salida
	Fecha de entrada
	¿Visa válida?
	¿Dónde entró?
	Motivo de la salida/regreso

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 


** For any additional entries and/or exits, please attach a separate sheet of paper with this information.  **
**  Para entradas o salidas adicionales, por favor engrape una hoja separada con esta información.  **

27. Have you, your spouse, or another relative ever submitted any type of immigration petition for you? ¿Alguna vez ha usted, su cónyuge u otro familiar sometido una petición de inmigración para usted?  
____  Yes / Sí      ____   No

If yes, when? / Si sí, ¿cuándo?    _______	Type of Petition / Tipo de petición:  _______________
Do you have a priority date? / ¿Tiene fecha de prioridad?	____  Yes / Sí      ____   No
28. Why did you leave your country of origin? / ¿Por qué se fue de su país de origen? ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Information regarding Abuse / Información en cuanto el abuso
It may be very painful for you to talk about your personal experience with respect to the violence. To be able to help you, I need to know information and details about your experience and how you helped law enforcement and/or prosecutors with the investigation or prosecution of the crime. / Puede que sea muy difícil para usted hablar en cuanto a su experiencia personal con respecto a la violencia. Para poder ayudarle, necesito saber información y detalles sobre su experiencia y cómo ayudó a las autoridades y/o el fiscal con la investigación o el enjuiciamiento del delito. 

29. Have you ever been physically abused by any person? / ¿Alguna vez ha sido abusada(o) físicamente por su esposo(a)? 			____  Yes / Sí      ____   No

____	Pushed /  empujada(o)				____	Pulled hair / le jalaba el pelo	 
____	Slapped / le daba bofetadas			____	Kicked / le pateaba
____	Scratched / le arañaba				____	Punched / le daba puñetazos
____	Used weapon / usaba armas			____	Sexually assaulted / asaltaba sexualmente
____	Strangled or choked /Estrangulaba o ahogaba
____ 	Other / otro: ____________________________

30. Has anyone ever/¿Alguna vez alguien le ha:
____	Prevented you from using the phone? /Prevenido de usar el teléfono?
____	Prevented you from talking to your family or friends? / Prevenido de hablar con miembros de su familia o amigos?

____	Followed you or monitored everything you did? / Seguido o supervisado todo lo que hace?
	____	Destroyed your property? / Destruido su propiedad?
	____	Threatened to harm you? /Amenazado con hacerle daño?
	____	Threatened to harm your children? / Amenazado a herir a sus hijos?
	____	Threatened to harm your property? / Amenazado a dañar su propiedad?
	____	Threatened to harm your pets? / Amenazado a herir a sus mascotas?
	____	Called you names? / Insultarle o llamarle sobrenombres?
	____	Humiliated you? / Humillado?
	____	Constantly criticized you or your family? / Criticado a usted o a su familia constantemente?
	____	Exhibited extreme jealousy? / Exhibido celos extremos?
	____	Accused you of being unfaithful? / Acusado de ser infiel?
	____	Controlled all the money? / Controlado todo el dinero?
	____	Prevented you from having access to money? / Prevenido de tener acceso al dinero?
	____	Prevented you from getting a job? / Prevenido de obtener empleo?
	____	Forced you to work? / Forzado a trabajar?
____	Forced you to do something illegal or that you did not want to do? / Forzado hacer algo que es ilegal o que no quería hacer?

	____	Threatened to take away your children? / Amenazado a quitarle sus hijos?
	____	Threatened to have you deported? / Amenazado con hacer que le deporten? 
____     Hidden or kept you from accessing your passport or other important identity documents? / 
Escondido o prevenido de tener acceso a su pasaporte u otros documentos importantes de identidad?

31. Have you ever had anyone do any of the things in Questions 29 and 30 to you, or seen someone do any of those things to someone else? /¿Le ha hecho alguien algunas de las cosas mencionadas en las Preguntas 29 o 30, o ha visto a alguien hacerle eso a alguien más?			____  Yes / Sí     ____   No

32. Have you ever called 911 and reported any of the things listed, or otherwise talked with law enforcement or prosecutors about any of the things listed in Questions 29, 30, and 31? / ¿Alguna vez ha llamado al 911 y reportado algunas de las cosas mencionadas en las Preguntas 29, 30, y 31?    ____  Yes / Sí      ____   No

If yes, what items marked above were reported, investigated or charged? / En caso afirmativo, ¿cuáles de las cosas que marcó anteriormente fueron reportadas, investigadas o se levantaron cargos contra alguien? __________________________________________________________________________________
	
Date crime reported / Fecha que se reportó el delito:  ____________________________________
Who reported the crime? /¿Quien reportó el delito?  ____________________________________
Was the person doing the things marked above /La persona que hizo las cosas que marcó arriba:
		_____	Arrested? /Fue arrestado(a)?
		_____	Charged with a crime? /Levantaron cargos en su contra? 
	_____	Convicted? /Fue condenado(a)? 
Who was the crime reported to? / ¿A quien se reportó el delito?  __________________________
	Law Enforcement Agency /Agencia de policía: ______________________________________
County Attorney/Prosecutor’s Office /Oficina del abogado del condado/fiscal: _____________________________________________________________________________
		Even if someone else reported the crime, did you /Aun si alguien más reportó el delito:
			____	Also report the crime? / ¿También usted reportó el delito?
	____	Provide law enforcement with information regarding the crime? / ¿Proveó 
información a la policía en cuanto al delito?
____	Write a statement for law enforcement or prosecutor? / ¿Escribió una declaración 
para la policía o el fiscal?
			____	Attend court hearings in criminal case? / ¿Asistió audiencias de corte del caso 
penal?
			____	Testify as witness for prosecutor? / ¿Dio testimonio como testigo(a) para el fiscal?

If anyone else reported the crime, provided information to law enforcement regarding the crime, wrote a statement for law enforcement or prosecutors, attended court hearings in the criminal case or testified as a witness for prosecutors, please tell me who it was /Si alguien más reportó el delito, proporcionó información a la policía en cuanto al delito, escribió una declaración para la policía o el fiscal, asistió a audiencias de corte en el caso criminal o dio una declaración como testigo para el fiscal, por favor dime quien fue:
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

On a separate page, please explain the crime perpetrated against you, the series of events during which law enforcement became involved, any injuries you suffered as a result of the crime, and whether you were helpful to law enforcement and/or the prosecutor in the investigation and prosecution of the crime. / En una hoja separada, por favor explica el delito perpetrado contra usted, la serie de eventos durante el cual la policía se involucró, cualquier herida que sufrió como resultado del delito, y si ayudó a la policía y/o el fiscal en la investigación y el enjuiciamiento del delito. 
	
Was the person doing the things marked in 29, 30, or 31 your spouse? /¿Era la persona que estaba haciendo las cosas que marcó en 29, 30, o 31 su esposo/a?		____  Yes / Sí     ____   No

If yes, please skip the remaining questions and proceed to the next section. / En caso afirmativo, por favor pase a la siguiente sección (Pregunta 33). 
	
If the person committing the acts marked in Questions 29, 30, or 31 is not your spouse, what is the 
name of the person? / Si la persona que cometió los actos que marcó en las preguntas 29, 30, o 31 no es su esposo/a, ¿cómo se llama la persona?

		First Name /Primer nombre:  _______________________________________________
Middle Name /Medio nombre: ______________________________________________
Last Name(s) (both first and second surnames) / Apellido(s)(primer y segundo apellido):  
________________________________________________________________________
33. Other Names Used / Otros nombres que ha usado:  ___________________________________________
34. What is your relationship to the abuser? / ¿Cuál es su relación con el/la agresor(a)?
____	Legal Spouse / Esposo/a legal	
____    	Cohabitating / Viviendo juntos
____    	Dating relationship (not cohabitating) / Relación de novios (no viviendo juntos)
____	Roommate / Compañero(a) de cuarto	
____    	Stranger / Desconocido
____  	Other (please explain) / Otro (por favor explique):	____________________________________________________________________________
Information about Your Spouse / Información sobre su pareja
35. Are you currently married? / ¿Está actualmente casado(a) legalmente?
____  Yes / Sí     ____   No

If no, have you been legally married during the last two years? / Si no, ¿ha estado legalmente casado(a) durante los últimos dos años?		____  Yes / Sí     ____   No

If you answered “yes” to either question, please continue.  If you did not answer yes to one of these two questions, please skip to the next section.  / Si contestó “sí” a una de estas dos preguntas, por favor continúe. Si no contestó sí, por favor pase a la siguiente sección. 

36. If you are currently legally married, your spouse’s full legal name /Si actualmente está legalmente casado(a), el nombre completo legal de su cónyuge:

First Name /Primer nombre:  _______________________________________________________
Middle Name /Medio nombre: ______________________________________________________
Last Name(s) (both first and second surnames) /Apellido(s):  
_____________________________________________________________________________
Date of Birth / Fecha de nacimiento:  ______________________________
Place of Birth / Lugar de nacimiento:  ____________________________________________
37. If not legally married, do you consider yourselves married? / Si no está casada(o) legalmente, ¿se consideran estar casados?  					____  Yes / Sí      ____   No

38. If you are divorced, when did you get divorced? /   Si está divorciada(o), ¿cuándo se divorció?

______________________________________________________________________________________

39. Where did the divorce take place? / ¿Dónde tomó lugar el divorcio?

______________________________________________________________________________________

40. Are you living with your spouse/partner? / ¿Vive con su cónyuge/pareja?:	____  Yes / Sí     ____   No
If no, how long have you been separated? / Si no, ¿por cuánto tiempo ha estado separado(a)?
___________________________________________________________________________________
41. Have you or your spouse ever filed for divorce? /¿Alguna vez ha pedido usted, o su cónyuge, por un divorcio?	____  Yes / Sí     ____   No

If yes, when and where was the divorce filed? / Si sí, ¿cuándo y dónde se presentó el divorcio?
__________________________________________________________________________________
42. Have you been married to anyone else? / ¿Ha estado casada(o) con alguien más? ____ Yes / Sí      ____  No
If so, when? / ¿Cuándo?  ______________________________________________________________
Did you get a divorce from your previous spouse? / ¿Obtuvo un divorcio de su matrimonio anterior?  		____  Yes / Sí      ____   No

If so, where and when? / Si sí, ¿dónde y cuándo?  ___________________________________
Information about your Children / Información acerca de sus hijos
43. List all of your children living in the U.S. or outside the U.S. / Escribe la información de todos sus hijos que están viviendo dentro o fuera de los EE.UU.:
	Full Legal Name/Nombre completo legal
	Date of Birth (month/day/year)/Fecha de nacimiento (mes/día/año)
	Country of Birth/País de nacimiento
	Country of Residence/País de residencia
	Has this child ever left the United States?/¿Ha salido este hijo de los EE.UU?

	
	
	
	
	YES/SÍ            NO

	
	
	
	
	YES/SÍ            NO

	
	
	
	
	YES/SÍ            NO

	
	
	
	
	YES/SÍ            NO


** For any additional children, please attach a separate sheet of paper with this information.  ** / 
**  Si tiene más hijos, por favor engrape una hoja separada con esta información.**
Background Information and History / Información de antecedentes e historial
The following information is needed in order to make a determination about which remedies may or may not be options in your case.  Events in your background, such as a criminal history, are extremely important to disclose now.  Include as much information as possible, as it will be helpful to your legal representative in determining your eligibility for different remedies.  La siguiente información es necesaria para poder hacer una determinación en cuanto a los alivios migratorios que quizás son opciones en su caso. Es extremadamente importante revelar ahora todos sus antecedentes penales y/o eventos en su pasado, ya que ayudará a su representante legal en determinar su elegibilidad para diferentes remedios. 

Please note that having a criminal history will not prevent you from receiving services through this project, but failing to disclose that information could have negative consequences, such as immigration officials discovering the omission following the criminal background check (which is conducted for *every* application filed) and denying your case because of the omission.  Por favor toma en cuenta que el tener un historial penal no le previene de recibir servicios por medio de este proyecto, pero el no divulgar esta información puede tener consecuencias negativas, tal como el que un oficial de inmigración descubra la omisión después de hacer una búsqueda de su historial penal (que se conduce para *toda* solicitud presentada) y se puede negar su caso debido a la omisión. 

45.	Please list any states you have lived in and when you lived there during the time you have lived in the 
United States / Por favor escribe todo estado en que ha vivido y cuándo vivió allí durante el tiempo que ha estado en los Estados Unidos:

	________________________________________	__________________________________________	
	
	________________________________________	__________________________________________

	________________________________________	__________________________________________

46.	Have you ever had any of the following interactions/contact with law enforcement or the criminal justice system while in the U.S.? / ¿Alguna vez ha tenido una de las siguientes interacciones/contacto con la policía o el sistema de justicia penal mientras en los EE.UU?
____	Ticketed / Emitido un “ticket”				____	Fined / Multado
____	Cited /Citado						____	Arrested / Arrestado
____	Stopped for any reason /Parado por alguna razón	____	Detained / Detenido
If so, please explain the circumstances and the charge, as well as when and where the interaction occurred /Si sí, por favor explica las circunstancias y el cargo, también cuándo y dónde ocurrió la interacción:
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
	Were you / ¿Le:
		____	Charged? / levantaron cargos?			
____	Prosecuted? (required to appear in court, etc.) / enjuiciaron? (Se le requirió aparecer en corte, etc.)
		____	Convicted or pled guilty? / condenaron o le declararon culpable?
If so, please explain where and when you charged, as well as any relevant details /Si sí, por favor explica dónde y cuándo le levantaron cargos, así como cualquier información relevante:
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
	If you were convicted or pled guilty, were you / Si le condenaron o se declaró culpable, ¿le:
	____	Fined / multaron?			____	Jailed / encarcelaron?	
	____	Received probation / dieron un periodo de prueba?
	____	Other, explain / otro, explique: _____________________________________________________

46. Have you ever received the following / ¿Alguna vez ha recibido uno de los siguiente?
For yourself / Para usted:				For your children / Para sus niños:
____	Medicaid / Medical 				____	Medicaid / Medical 	
____	Food stamps / Estampillas de comida		____	Food stamps / Estampillas de comida
		____	TANF/ADC (cash assistance) / 		____	TANF/ADC (cash assistance) / 
			(Ayuda en efectivo)					(Ayuda en efectivo)
____	Housing / Provisión de vivienda		____	Housing / Provisión de vivienda

47. Are you currently employed? / ¿Está empleada(o) actualmente?		____  Yes / Sí      ____   No
If so, name and address of employer / Si sí, nombre y dirección de su empleador:
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
	Monthly income / ingreso mensual:  $_______________________
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